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    RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF 

PAYS: MADAGASCAR 

TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, ANNUEL OU FINAL : Semestriel     

ANNEE DE RAPPORT: 2020     

 

Titre du projet: Répondre aux menaces à la paix et  à la cohésion sociale liées aux migrations non maitrisées par l’appui à 

l’autonomisation et à la promotion des femmes à Madagascar (Projet REAP)    
Numéro Projet / MPTF Gateway: IRF   00118935 

Si le financement passe par un Fonds 

Fiduciaire (“Trust fund”):  

  Fonds fiduciaire pays  

  Fonds fiduciaire régional  

 

Nom du fonds fiduciaire:         

 

Type et nom d’agence récipiendaire:  

 

Veuillez sélectionner     OIM   (Agence coordinatrice) 

Veuillez sélectionner     PNUD 

Veuillez sélectionner           

Veuillez sélectionner           

Veuillez sélectionner           

Date du premier transfert de fonds: 02/12/2019 

Date de fin de projet: 01/06/2021      

Le projet est-il dans ces six derniers mois de mise en œuvre? Non 

 

Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF: 

 Initiative de promotion du genre 

 Initiative de promotion de la jeunesse 

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix) 

 Projet transfrontalier ou régional 

 

Budget PBF total approuvé (par agence récipiendaire):  

Agence récipiendaire                              Budget   

OIM                                                          $ 800,113.90 

PNUD                                                       $ 699,886.10 

                                                             $       

                                                             $       

                                                       Total: $ 1,500,000   

Taux de mise en œuvre approximatif comme pourcentage du budget total du projet: 3,74% 
*JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES 

ACTUELLES* 

 

Budgetisation sensible au genre: 

Indiquez le montant ($) du budget dans le document de projet alloué aux activités dédiées à l’égalité 

des sexes ou à l’autonomisation des femmes: 1,269,851.56 

Indiquez le montant ($) du budget dépensé jusqu’à maintenant pour les activités dédiées à l’égalité des 

sexes ou à l’autonomisation des femmes: 0% 

 

Marquer de genre du projet: GM3 

Marquer de risque du projet: Moyen 
Domaine de priorité de l’intervention PBF (« PBF focus area »): (2.3) Prevention/Gestion des 

conflits 



 

2 

 

Préparation du rapport: 

Rapport préparé par: Giacomo DEI ROSSI et Lalaina RAKOTOZANDRY 

Rapport approuvé par:  Les agences OIM et PNUD  

Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport: Oui 
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NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT: 

- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / 

commun. 

- Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet. 

- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels. 

-     Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités 

du sexe et de l'âge. 

 

 

Partie 1 : Progrès global du projet  
 

Expliquer brièvement l'état global de mise en œuvre du projet en termes de cycle de mise en 

œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été achevées (par exemple, 

contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.) (limite de 1500 caractères):  

Les équipes de mise en œuvre, au niveau central et dans les régions Menabe (OIM) et Androy 

(PNUD), ont été identifiées et en partie déployées. Cette présence sur terrain a permis de 

conceptualiser les différents documents du projet (TdR, etc.) en concertation avec les acteurs 

locaux, afin de s'assurer que les documents programmatiques reflètent les évolutions de la réalité 

du terrain. Les points focaux des différents ministères et partenaires nationaux ont été désignés 

et un premier comité de projet a eu lieu en janvier 2020, avant le début de la crise de COVID-

19 à Madagascar. En février 2020 deux Appels à manifestation d'intérêt (AMI) ont été publiés 

par les deux agences pour la réalisation de deux évaluations préliminaires, destinées à fournir 

les informations nécessaires à à cibler les beneficiaires, élaborer et à mettre en œuvre deux 

programmes pilotes : 1) Aide au retour volontaire et à la réintégration (ARVR) des migrants du 

Menabe vers l'Androy (produit 1.2) et 2) Activités génératrices de revenus (AGR) dans le 

Menabe et dans l'Androy (produit 2.1 et 2.2). 

 

De même, des consultations ont été entreprises dans les deux régions entre avril et mai 2020 

pour anticiper la mise en œuvre des activités d'nvestissements (produit 3.4). Parallèlement, dans 

la région Menabe, l'OIM suit l'évolution de la situation environnementale et des tensions/conflits 

entre les populations locales et migrantes, en travaillant au niveau local avec les plateformes 

d'organisations de la société civile (OSC) et d'organisations non gouvernementales (ONG), avec 

les organisations internationales et avec les partenaires gouvernementaux afin de redéfinir les 

priorités d'intervention de chaque acteur pour répondre aux problèmes apparus et pour prévenir 

l'escalade des conflits et tensions locales. Un troisième AMI a été publié en février pour la 

sélection d'un Centre de recherche pour la mise en place d'un Observatoire des migrations 

internes. La sélection de l'Observatoire est en cours de finalisation et deux sujets de recherche 

préliminaires ont été pré-identifiés, et seront lancés dans les prochains mois. 

 

Veuillez indiquer tout événement important lié au projet prévu au cours des six prochains 

mois, par exemple : les dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films 

(limite de 1000 caractères):  

Ciblage des beneficiaires, création des 20 comités de femmes dans le Menabe et dans l'Androy 

(juillet-août 2020), renforcement des capacités des comités et début  des activités de prévention 

et de mitigation des conflits (à partir de luillet 2020) (produit 1.1). Finalisation des évaluations 

pour les programmes pilotes AGR et ARVR (août 2020) et début de la mise en œuvre des dits 

programmes (à partir de août 2020) (produits 1.2, 2.1 et 2.2). Création d'un Observatoire des 

migrations internes et début des  deux recherches prévues par l'Observatoire (à partir de juillet 

2020) (produit 3.2). Realisation de deux ateliers de renforcement des capacités des acteurs 

régionaux pour l'élaboration de stratégies régionales sur la gestion des migrations (novembre 
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2020) (produit 3.3). Conformément aux restrictions imposées par la crise sanitaire, les 

mesures suivantes seront prises pour la realisation des ateliers de renforcement des 

capacités des actéurs reégionaux (respect des gestes de barrière, distanciation sociale, 

rassemblements ne dépassant pas 50 personnes). Soutien financier pour la mise en œuvre 

d'investissements dans les régions afin de pérenniser les résultats du projet (août 2020) (produit 

3.4). Ces investissements étaient prévus pour le dernier semestre du projet mais leur période de 

mise en œuvre a été anticipée afin de soutenir les acteurs locaux dans leur réponse à la pandémie 

COVID-19. Un deuxième comité de projet est prevu pour fins juin 2020.    

 

POUR LES PROJETS DANS LES SIX DERNIERS MOIS DE MISE EN ŒUVRE : 

Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet a 

approuvé. Ceci n’est pas une anecdote ou une liste des activités individuelles accomplies, mais 

une description de progrès fait vers l’objectif principal du projet. (limite de 1500 caractères):  

      

 

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel. Ceci peut 

inclure un exemple spécifique de comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si 

possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires ou des weblinks à la communication 

stratégique publiée. (limite de 2000 caractères): 

      

 

Partie II: Progrès par Résultat du projet 

 

Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports 

de juin: janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports 

finaux: durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si 

le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des 

preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a 

un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. 

.  

Á “On track” – il s’agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme 

indiqué dans le plan de travail annuel ; 

Á  “On track with peacebuilding results” - fait référence à des changements de niveau 

supérieur dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé 

contribuer. Ceci est plus probable dans les projets matures que nouveaux. 

 

Si votre projet a plus de quatre Résultats, contactez PBSO (Bureau d’Appui à la 

Consolidation de la Paix) pour la modification de ce canevas. 

 

Résultat 1:  Les femmes interviennent en tant que promotrices de la paix et de la cohésion 

sociale, dans la prévention et la mitigation des conflits et tensions locales liés aux 

ressources. 

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: off track 

 

Resumé de progrès: (Limite de 3000 caractères) 
 

Afin de promouvoir et soutenir le rôle des femmes migrantes et locales à agir pour la promotion 

de la paix et de la cohésion sociale, et dans la prévention et mitigation des conflits, le projet a 

réalisé entre janvier et février 2020 de nombreuses consultations avec des ONG, OSC, 
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fondations et Organisations internationales, ainsi qu'avec des représentants du secteur 

privé, travaillent dans les domaines de la protection de l'environnement et de la 

promotion des femmes. L'expertise technique de ces acteurs, et le bagage des agences 

dans les domaines de la stabilisation communautaire, a permis de conceptualiser une approche 

axée sur des activités de reboisement coordonnées par des groupes de femmes (locales et 

migrantes) qui puissent apaiser les tensions sociales et changer la perception des migrants vis-

à-vis des locaux (en passant de défricheurs à protecteurs de l'environnement), ainsi que 

promouvoir des sources de revenus durables pour les deux communautés. Conscients des 

problèmes liés à la migration non gérée dans les zones protégées, les acteurs consultés ont 

montré un vif intérêt pour l'approche à double focale utilisée par le projet, qui met l'accent sur 

l'intégration et le retour volontaire des migrants. Plusieurs fondations ont déjà exprimé leur 

intérêt pour le projet et leur volonté d'identifier des synergies afin de promouvoir des actions 

catalytiques dans les zones d'intervention du projet, ainsi que dans d'autres régions de 

Madagascar. Ces consultations ont également permis d'approcher plusieurs cabinets d'étude et 

centres de recherche qui ont participé aux appels à manifestation d'intérêt, lancés en mars 2020, 

pour réaliser les évaluations preliminaires pour la conceptualisation du programme pilote 

ARVR. Le processus de recrutement a été ralenti par la pandémie de COVID-19, impactant la 

coordination avec les candidats et rallongeant le temps de sélection. Néanmoins, les agences 

ont selectionné deux équipes et les recherches sur terrain pourront commencer dès que les 

restrictions de mobilité liées à la situation sanitaire permettront le déplacement en régions. En 

attendant, un travail de recherche bibliographique et d'affinement des outils méthodologiques 

est en cours à Antananarivo. Pour atténuer les effets de la pandémie sur le chronogramme du 

projet, les agences ont déjà commencé à conceptualiser les 2 programmes pilotes, en rédigeant 

les documents programmatiques sur la base de leur expérience dans la mise en œuvre de 

programmes ARVR et AGR à Madagascar et/ou à l'étranger, et grâce aux inputs reçus par les 

acteurs régionaux. En outre, le temps consacré aux évaluations préliminaires a été partiellement 

réduit et les évaluations elles-mêmes ont été structurées de manière à ce que des résultats 

préliminaires puissent être obtenus rapidement, ce qui permettra de finaliser le programme 

pilote ARVR (et AGR pour le Résultat 2). Cela permettra d'atténuer partiellement le retard 

dans le calendrier initial du projet et d'assurer la bonne mise en œuvre des activités et la 

réalisation des objectifs du Résultat 1 du projet. 

 

Le Résultat 1 prévoit également la création de groupes de femmes (migrantes et locales) et le 

renforcement de leurs capacités de plaidoyer vers les autorités. Bien que ces activités ne soient 

pas encore mises en œuvre, elles ont déjà été conceptualisées et les documents 

programmatiques (TdR, AMI, etc) ont déjà été préparés. Les agences étudient actuellement la 

capacité des partenaires locaux à mettre en place ces groupes, compte tenu des restrictions 

actuelles liées à la crise sanitaire. La mise en œuvre de ces activités prevoit des sessions de 

discussion en cascade : 1) des sessions d'introduction du projet et de l'activité avec les leaders 

locaux/traditionnels des communautés migrantes et locales ; 2) des sessions de dialogue 

communautaire, pour présenter le projet et l'activité, ouvertes aux membres des communautés 

migrantes et locales ; 3) des sessions de focus group, discussions spécifiques pour les femmes 

des communautés migrantes et locales; 4) des sessions de discussion sur le rôle des comités de 

femmes, l'engagement demandé aux participantes, et les synergies de cette activité avec les 

autres activités du projet, qui aboutira dans la création des 20 comités de femmes (10 dans la 

région Androy et 10 dans le Menabe). 

 

L'avancement de ce résultat a été retardé de 2 mois par rapport au calendrier prévu. Ce retard 

s'est accumulé en partie à cause de la crise sanitaire actuelle, qui a obligé les agences à 

réorganiser leurs procédures de mise en œuvre intra- et inter-agences, et en partie à cause d'une 
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coordination difficile avec le ministère de tutelle de la partie nationale (Ministère de 

l'Intérieur), qui a repoussé pour plusieurs fois pendant 6 semaines, la réalisation de 

l'atelier de lancement du projet enchaînant des retards dans le début des activités. 

L'atelier a finalement été annulé en raison de la crise sanitaire et certaines activités ont demarré 

en pleine période de crise, malgré les restrictions imposées. Néanmoins, comme mentionné ci-

dessus, des mesures sont déjà en place pour rattraper une partie du retard et garantir que les 

objectifs fixés dans le Résultat 1 sont atteints.    

 

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et 

l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont 

été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères) 
Dans le cadre de la réalisation des évaluations préliminaires pour la conceptualisation du 

programme pilote ARVR, la sélection des équipes de recherche a été faite en tenant compte 

des expériences dans la réalisation d'évaluations sensibles au genre. La méthodologie de 

recherche a été définie avec une forte approche genre, afin d'assurer la participation active des 

femmes aux enquêtes, en tenant compte des éventuels blocages socioculturels, et en identifiant 

les moyens de les surmonter. L'evaluation realisée dans la région Menabe s'appuiera sur des 

femmes de la communuté migrante qui travailleront avec l'equipe de recherche en qualité 

d'informateurs cle et co-facilitateurs des groupes de discussion. Cette approche permettra de 

développer une évaluation multidimensionnelle qui donne la perception des communautés 

(locales et migrantes) et le point de vue spécifique des femmes, concernant les racines des 

conflits liés à l'accès aux ressources afin d'identifier des mécanismes pour stabiliser les 

communautés (en tenant compte des aspects socio-économiques, culturels, environmentaux, 

démographiques, migratoires, et en considerant l'influence des autres projets existants dans les 

zones d'intervention et les possibles synergies à developper avec le projet REAP).   

 

Résultat 2: Les femmes démontrent par l’exemple l’effectivité des activités génératrices 

de revenus et de recherche de moyens de subsistance pérennes, rentables et respectueuses 

des environnements locaux et renforcent ainsi les effets des actions en faveur de la 

cohésion sociale, de la prévention et de la mitigation des conflits entre les communautés. 

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: off track 

 

Résumé de progrès: (Limite de 3000 caractères) 
Afin de soutenir le rôle des femmes dans la promotion de nouvelles AGR éco-soutenables, les 

deux agences ont sélectionné, entre mars et mai 2020, deux équipes de recherche chargées de 

réaliser deux évaluations préliminaires nécessaires à la conceptualisation des deux programmes 

pilotes AGR qui seront menés dans les régions Androy et Menabe (zones de départ et de 

destination des migrants). Ces programmes auront un double objectif : d'une part, ils créeront 

des possibilités économiques dans l'Androy afin de limiter le flux de départ des populations 

dont la migration n’est pas le premier choix ; d'autre part, ils créeront des activités économiques 

éco-soutenables pour les migrants basés dans le Menabe et les populations locales, de manière 

à limiter les sources de conflits liées au défrichement causé par l'agriculture sur-brûlis, et à 

promouvoir la coexistence pacifique entre les deux communautés. Afin d'optimiser la collecte 

des données, les équipes de recherche sélectionnées sont les mêmes que celles identifiées pour 

les évaluations du programme ARVR (décrites dans le Résultat 1 du présent rapport). 

Cependant, les restrictions imposées par la situation sanitaire ne permettent pas actuellement 

le déploiement des deux équipes de chercheurs sur le terrain. Afin d'accélérer la mise en œuvre 

du programme pilote AGR, les deux agences ont déjà commencé sa conceptualisation. Pour 

développer ce programme, plusieurs consultations ont eu lieu entre janvier et avril 2020 avec 
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les partenaires locaux afin de comprendre quel était le principal blocage dans les 

nombreux projets AGR, et projets d'autonomisation des femmes, mis en œuvre jusqu'à 

présent par les autres partenaires techniques et financiers (PTF). De ces consultations 

est ressorti l'absence d'une approche centrée sur les motivations, les vulnérabilités et le 

fonctionnement des communautés de migrants, ainsi que sur le rôle des femmes au sein de ces 

communautés, ce qui a empeché aux projets AGR de donner des résultats pérennes. Comme 

mentionné pour le Résultat 1, le temps consacré aux évaluations préliminaires a été 

partiellement réduit et les évaluations elles-mêmes ont été structurées de manière à obtenir 

rapidement des résultats préliminaires qui permettront de finaliser le programme pilote AGR 

(et l'ARVR pour le Résultat 1). 

 

Afin de développer une approche pérenne, comme pour le programme ARVR, les deux agences 

effectuent un travail de recherche bibliographique approfondi combinant des missions sur le 

terrain et des entretiens ponctuels avec les communautés de migrants basées dans la région 

Menabe. Cela a permis de progresser dans la conceptualisation des programmes pilotes, mais 

aussi de comprendre comment la pandémie COVID-19 a affecté les communautés et a exacerbé 

les conflits pour l'accès aux ressources. Conscients de ces problèmes, les agences ont pu 

identifier avec les partenaires locaux de nouvelles activités pour répondre aux menaces à la 

paix et à la sécurité qui sont apparues en conséquence à la crise sanitaire dans la région Menabe. 

Ces activités ne rentrent pas parmi celles du projet REAP et pourtant nécessitèraient une 

réaffectation des fonds du projet. Elles ont été l'objet d'une requête du  PBSO à travers le 

Secretariat PBF à Madagascar. 

 

Comme pour le Résultat 1, l'avancement de ce résultat par rapport au calendrier du projet a été 

retardé de deux mois. Les causes du retard sont également liées à la pandemie de COVID-19 

et à des problèmes de coordination avec le ministère de tutelle de la partie nationale, qui a 

repoussé pendant plusieurs semaines la réalisation de l'atelier de lancement du projet 

enchaînant des retards dans le début des activités. Néanmoins, les deux agences ont déjà avancé 

dans la phase de conceptualisation des programmes pilotes et ont déjà pré-identifié des 

partenaires possibles pour la mise en œuvre des activités. Ceci, ainsi qu'un réajustement du 

calendrier de mise en œuvre, permettra de rattraper une partie du retard et d'assurer la 

réalisation des objectifs énoncés dans le Résultat 2.  

 

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et 

l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont 

été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères) 
Les mêmes précautions mentionnées dans le Résultat 1, dans la sélection des équipes de 

recherche et dans la définition des méthodes, ont été prises dans le cadre de ce résultat pour 

assurer une forte approche genre dans la realisation de l'évaluation et une participation active 

des femmes en tant que informateurs clés et co-facilitateurs. La mise en œuvre du programme 

AGR passera par une phase de sensibilisation de la communauté, qui sera assurée par les 

groupes de femmes. Ces activités de sensibilisation sont en cours de conceptualisation et seront 

finalisées sur la base des résultats des évaluations préliminaires.   

 

Résultat 3:  Les autorités au niveau national et régional disposent des capacités, outils et 

moyens de répondre proactivement et de manière inclusive aux menaces à la paix et à la 

cohésion sociale – en portant une attention particulière aux besoins, attentes spécifiques, 

et solutions innovantes portées par les femmes. 

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: on track 
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Resumé de progrès: (Limite de 3000 caractères) 
Faute d'indisponibilité du ministère de tutelle du projet l'atelier de lancement du projet 

a été reporté de plusieures semaines entre fin janvier et mi-mars 2020. Suite à la déclaration de 

l'état d'urgence par le gouvernement le 21 mars 2020, il a été décidé d'annuler cette activité et 

de la transformer en une révision de projet à mi-parcours (à realiser vers le mois de septembre 

2020). Néanmoins, comme décrit dans les sections sur les Résultats 1 et 2, le report de l'atelier 

de lancement a entraîné une chaîne de retards dans la mise en œuvre de toutes les autres 

activités du projet, étant donnée la volonté de la partie nationale d'attendre l'atelier avant de 

commencer officiellement les activités. Nombreuses d'entre elles avait été conceptualisées à 

l'avance, mais n'ont pu commencer qu'en mars lorsque, avec la déclaration de l'état d'urgence 

sanitaire, l'atelier de lancement a été définitivement annulé. 

 

Concernant la mise en place d’une structure de type « Observatoire des migrations internes », 

un AMI a été publié au mois de mars pour l'identification d'un centre de recherche malgache 

existant qui puisse héberger l'Observatoire. Ce dernier visera à accompagner le renforcement 

de capacités des autorités, et autres intervenants et partenaires concernés par les sujets de la 

gestion des migrations internes ; et contribuera à une appréhension de ces enjeux de manière 

plus pérenne, institutionnalisée et durable au niveau national durant et au-delà de la durée de 

mise en œuvre du projet REAP. Le processus de sélection pour la mise en place de 

l'Observatoire est en cours de finalisation. Les documents programmatiques pour la mise en 

place de l'Observatoire, ainsi que les TdR pour la réalisation des deux recherches 

miltidisciplinaires visant à densifier la base de connaissance disponible et pouvant renseigner 

les autorités, autres intervenants et partenaires concernés par les sujets de la gouvernance et de 

la gestion des migrations internes en termes de planification et de réponses opérationnelles et 

stratégiques, ont déjà été préparés. Ces recherches seront lancées dans les prochains mois, dès 

que la mise en place de l'Observatoire sera finalisée. Le processus de mise en place de 

l'Observatoire a été retardé par la situation d'urgence sanitaire, qui a rendu plus difficiles les 

échanges avec les partenaires et les procédures internes d'examen des candidatures. 

 

Dans la région Menabe, la crise sanitaire a eu un impact économique immédiat sur la population 

la plus vulnérable. Parmi eux, de nombreux migrants, initialement installés dans les zones 

urbaines, et employés dans l'industrie hôtelière avec des emplois journaliers ou saisonniers, se 

sont soudainement retrouvés sans travail. Cela a provoqué une vague de déplacements vers les 

aires protégées où ces migrants espèrent faire face à la crise économique en s'engageant dans 

des activités d'agriculture et de pêche de subsistance. Ces migrants installent de nouveaux 

campements, ce qui semble être favorisés par un réseau de trafiquants fonciers de la 

communauté autochtone. Ceci a exacerbé les tensions entre la population Antandroy et la 

population locale et entre les anciens migrants et les migrants récemment installés. 

L’accroissement des défrichements s’accompagne aussi des cas de vols de cultures et de bétails 

dans les villages de la communauté locale mais aussi entre les villages d’anciens migrants et 

les campements des migrantes nouvellement installés. Cette situation de tension a encouragé 

les partenaires locaux à réfléchir aux besoins immédiats dans leurs différents domaines de 

compétence, pour identifier des solutions conjointes afin de limiter les conséquences socio-

économiques de la crise sanitaire. Cette réflexion a permis au projet de trouver un terrain fertile 

et de récolter un grand éventail de propositions sur des activités possibles à mettre en œuvre 

pour limiter les tensions et les conflits liés à la crise sanitaire. Des consultations avec les 

partenaires locaux ont eu lieu entre avril et mai 2020 et ont permis d'identifier plusieurs pistes 

d'investissement en infrastructures communautaires et publiques. Ces investisements seraient 

prévus pour la phase terminale du projet mais les agences explorent la possibilité de les avancer 
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pour injecter rapidement un budget dans le tissu urbain, ce qui entraînera la production 

d'emplois réduisant les déplacements vers les zones forestières, et diminuant les 

sources de conflits.  

 

Le projet prévoit l'accompagnement des autorités locales dans le développement de stratégies 

régionales de gestion des migrations, avec un approche axée sur l'autonomisation des femmes. 

Bien que des ateliers pour la mise en œuvre de ces stratégies soient prévus pour le second 

semestre 2020, un travail important est déjà en cours. L'OIM est depuis le début du projet 

REAP inclu dans les deux plateformes de coordination (l'une des partenaires gouvernementaux, 

l'autre des OSC) actives dans la région du Menabe pour la gestion des zones protégées. Ces 

plateformes ont été établies indépendamment du projet et sont chargées d'élaborer un plan 

d'intervention pour résoudre les problèmes dans la gestion des zones protégées, liés à une 

mauvaise gestion de la migration au niveau local. Au sein de ces plateformes l'OIM joue un 

rôle important, en fournissant l'expertise technique pour intégrer l'aspect migration dans 

l'identification d'une solution durable. Un travail de stratégisation est donc déjà en cours et 

servira de base de reflexion pour l'élaboration d'une stratégie régionale qui aura lieu lors de la 

deuxième phase du projet. Conscient du retard accumulé sur les résultats 1 et 2, les activités du 

Résultat 3, qui n'ont pas connu de retard, seront avancées par rapport au calendrier initial, afin 

d'anticiper dans la mesure du possible la réalisation des objectifs de ce résultat. 

 

 

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et 

l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont 

été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères) 
La mise à jour et la priorisation des besoins des partenaires nationaux en termes 

d'investissement dans des infrastructures communautaires a été effectuée en se concentrant sur 

les besoins qui ont un lien direct ou indirect avec l'autonomisation des femmes (migrantes et/ou 

locales) et avec leur rôle dans la société pour atténuer ou prévenir les conflits.  

Une attention particulière a egalement été donnée à la conceptualisation des activités liés à 

l'Observatoire de migrations internes. L'Observatoire permettra d’accompagner le 

renforcement de capacités des autorités, et autres intervenants et partenaires concernés par la 

gestion des migrations internes en lien avec le sujet de l’autonomisation des femmes ; et de 

contribuer à une appréhension de ces enjeux de manière plus pérenne, institutionnalisée et 

durable au niveau national au-delà de la durée de mise en œuvre du seul projet REAP. Dans 

une seconde phase, le projet cherchera à appuyer l’Observatoire pour mener des recherches 

multidisciplinaires portant sur les thèmes d’intérêt du projet REAP (à savoir : la paix, la 

cohésion sociale, le genre, le développement durable, et la protection de l’environnement en 

lien avec les flux migratoires internes). Une attention particulière a été accordée à l'élaboration 

des TdR et d'autres documents programmatiques liés à la mise en œuvre des deux recherches 

multidisciplinaires. Ces recherches permettront de promouvoir un dialogue de niveau 

académique à l'echelle nationale, et potentiellement internationale, sur les résultats du projet 

REAP et les approches développées par le projet, en soulignant le rôle des femmes dans 

l'identification de solutions durables pour la gestion des conflits entre les communautés 

migrantes et locales.     

 

Résultat 4:        

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: Veuillez sélectionner 

 

Resumé de progrès: (Limite de 3000 caractères) 
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Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les 

sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des 

jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères) 
      

 

 

 

Partie III: Questions transversales 

 

 

Suivi: Indiquez les activités de suivi 

conduites dans la période du rapport 

(Limite de 1000 caractères) 

 

Une mission d'évaluation a été effectuée 

en février dans le Menabe pour réaliser un 

tour de table 3 mois après le début du 

projet avec les partenaires locaux et pour 

discuter de la manière de mettre en œuvre 

les activités.   

 

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de 

référence? Oui 

 

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres 

collectes de données communautaires? Non 

Evaluation: Est-ce qu’un exercice 

évaluatif a été conduit pendant la période 

du rapport? No   

Budget pour évaluation finale (réponse obligatoire):  

35,000.00 

 

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire 

les préparatifs pour l’évaluation (Limite de 1500 

caractères):       

 

Effets catalytiques (financiers): 
Indiquez le nom de l'agent de 

financement et le montant du soutien 

financier non PBF supplémentaire qui a 

été obtenu par le projet. 

Nom de donnateur:     Montant ($): 

 N/A                                  

 

                                     

 

                                     

Autre: Y a-t-il d'autres points concernant 

la mise en œuvre du projet que vous 

souhaitez partager, y compris sur les 

besoins en capacité des organisations 

bénéficiaires? (Limite de 1500 

caractères) 

 

 

Suite à la crise sanitaire, les deux agences ont réalisé un 

exercice d'actualisation des menaces pour la paix et la 

sécurité apparues dans les zones d'intervention, 

conformément aux objectifs du projet. Ils ont ensuite 

consulté les partenaires locaux pour identifier leurs besoins 

immédiats et la manière dont ils pourraient contribuer à 

freiner ou à prévenir l'escalade des conflits et des tensions 

résultant de la crise sanitaire. Afin de répondre à ces 

besoins immédiats, les deux agences proposent une ré-

affectation limitée des fonds des projets. Néanmoins, un 

excercice de révision programmaique plus approfondi est 

en cours afin d'adapter les activités à l'évolution de la 

situation. 
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Partie IV : ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS:  

 
Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification et fournir une mise à jour sur la 
réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs 
les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs 
particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée) 
 

 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Résultat 1 
Les femmes 

interviennent 

en tant que 

promotrices de 

la paix et de la 

cohésion 

sociale, dans la 

prévention et 

la mitigation 

des conflits et 

tensions 

locales liés aux 

ressources 

Indicateur 1.1 
% des recommandations 

des comités de femmes 

en faveur de la paix et de 

la cohésion sociale 

formulées aux autorités 

locales endossées à 

travers les structures 

formelles de prise de 

décisions et priorisées 

par les autorités locales 

0     50%     0     0%   Les comités de femmes n'ont pas encore été 

mis en place en raison des retards causés par 

la crise sanitaire.     

Indicateur 1.2 
% des villages ciblés 

dans lesquels les actions 

des comités de femmes 

ont joué un rôle central 

par leur intervention 

dans la prévention ou 

médiation des conflits 

liés aux ressources     

0     60%     0     0%   Les comités de femmes n'ont pas encore été 

mis en place en raison des retards causés par 

la crise sanitaire.     
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Indicateur 1.3 
Nombre de ménages 

migrants installés dans 

des espaces protégés 

ayant fait le choix du 

retour volontaire vers 

l’Androy grâce aux 

actions de sensibilisation 

et d’échanges menées 

par les comités de 

femmes    

0     90 (dont nombre 

de ménages 

dirigés par des 

femmes seules : 

TBD)     

0     0%         

Produit 1.1 
Des comités de 

femmes sont 

mis en place et 

ces comités 

disposent de 

capacités et 

ressources 

pour agir en 

promotion de 

la paix et de la 

cohésion 

sociale, et dans 

la prévention 

et mitigation 

des conflits et 

Indicateur  1.1.1 
Nombre de femmes 

activement engagées 

dans les Comités de 

femmes, et dans la 

formulation inclusive de 

recommandations aux 

autorités locales en 

faveur de la paix et de la 

cohésion sociale      

0  200 (adultes)  0     0%   La mise en oeuvre tardive des activités 

1.2.1./2.1.1/2.2.1 (évaluations preliminaires) 

à causé un retard dans la mise en place des 

comités de femmes, pour la sélection des 

zones d'intervention. L'activité pourra être 

réalisée pour le mois de juin selon les 

modalités prevues. Pour rattraper ce retard 

la mise en œuvre de cette activité se fera sur 

la base des données déjà disponibles sans 

attendre la finalisation des évaluations.  

Indicateur 1.1.2 
Nombre d’initiatives 

communautaires de 

soutien à la paix et à la 

cohésion sociale mises 

en œuvre dans les 

0     20 initiatives (1 

initiative par 

comité appuyée et 

mise en 

oeuve)     

0     0%   L'activité n'a pas encore été initiée      
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

tensions 

locales 

 

régions Androy et 

Menabe avec la 

participation active des 

comités de femmes    

Produit 1.2 
Un programme 

pilote de 

préparation, 

facilitation et 

accompagnem

ent au retour et 

à la réinsertion 

pour les 

ménages dans 

l’Androy est 

mis en place et 

disponible aux 

ménages 

migrants 

faisant 

volontairement 

le choix du 

retour    

Indicateur  1.2.1 
Nombre de ménages 

sensibilisés sur les 

opportunités de retour 

dans le Menabe et sur les 

retours de ménages 

migrants dans l’Androy 

par les comités de 

femmes    

0     TBD (dont 

nombre de 

ménages dirigés 

par des femmes  

seules : 

TBD)     

0     0%   Le début de l'évaluation préliminaire a été 

retardé en raison des restrictions liées à 

l'état d'urgence sanitaire. Afin de rattraper 

ce retard, un travail de recherche 

bibliographique a déjà été entamé et une 

ébauche du programme pilote de retour 

volontaire a été réalisée.   

Indicateur 1.2.2 
Nombre de ménages 

stabilisés* grâce aux 

programme pilote de 

retour volontaire mis en 

œuvre (* la notion de « 

stabilisation décrit un 

changement qualitatif 

dans le contexte socio-

économique du ménage 

dans lequel la stratégie 

d’adaptation par la 

migration n’est plus 

0     90 ménages 'dont 

nombre de 

ménages dirigés 

par des femmes 

seules : 

TBD)     

0     0%   L'activité n'a pas encore été initiée      
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

imminente ou considérée 

par le ménage)    

Produit 1.3 
      

Indicateur 1.3.1 
      

                              

Indicateur 1.3.2 
      

                              

Produit 1.4 
      

Indicateur 1.4.1 
      

                              

Indicateur 1.4.2 
      

                              

Résultat 2 
Les femmes 

démontrent par 

l’exemple 

l’effectivité 

des activités 

génératrices de 

revenus, et de 

recherche de 

moyens de 

subsistance 

pérennes, 

rentables et 

respectueuses 

des 

Indicateur 2.1 
% de femmes 

bénéficiaires démontrant 

des AGRs pérennes, 

intégrées au tissu socio-

économique local, 

rentables et 

respectueuses des 

environnements locaux   

0     65%    0     0%         

Indicateur 2.2 
Nombre d’hectares 

d’aire protégée évacuées 

des migrants grâce aux 

programme pilote mis en 

œuvre dans le Menabe 

   

0     TBD   0     0%         
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

environnement

s locaux  

 

Indicateur 2.3 
      

                              

Produit 2.1 
Un programme 

pilote de 

diversification 

des moyens de 

subsistance et 

de génération 

des revenus 

respectueux 

des ressources 

locales et de 

l’environneme

nt est 

accessible aux 

femmes 

migrantes et 

aux femmes 

des 

communautés 

locales dans le 

Menabe  

 

Indicateur  2.1.1 
Nombre de ménages 

sensibilisés aux enjeux 

de la diversification des 

moyens de subsistance et 

de génération des 

revenus, et sur le 

programme pilote 

destiné aux femmes dans 

les villages cibles du 

Menabe     

0     TBD (dont 

nombre de 

ménages dirigés 

par des femmes 

seules : TBD)    

0           Le début de l'évaluation préliminaire a été 

retardé en raison des restrictions liées à 

l'état d'urgence sanitaire. Afin de rattraper 

ce retard, un travail de recherche 

bibliographique a déjà été entamé et une 

ébauche du programme pilote AGR a été 

réalisée.     

Indicateur  2.1.2 
Nombre de femmes 

bénéficiaires du 

programme pilote dans 

le Menabe      

0     100 (en 2 

cohortes – 10 par 

village cible) – 

dont 40% de 

femmes issues de 

communautés 

locales et 60% de 

femmes migrantes 

  

0           L'activité n'a pas encore été initiée      

 Indicateur  2.2.1 0     TBD (dont 

nombre de 

0           Le début de l'évaluation préliminaire a été 

retardé en raison des restrictions liées à 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Produit 2.2 
Un programme 

pilote de 

diversification 

des moyens de 

subsistance et 

de génération 

des revenus 

adaptés aux 

dégradations 

environnement

ales de 

l’Androy et 

permettant de 

stabiliser les 

populations et 

réduire le 

recours à la 

migration 

comme 

stratégie de 

survie est 

accessible aux 

femmes issues 

de ménages 

vulnérables  

Nombre de ménages 

sensibilisés aux enjeux 

de la diversification des 

moyens de subsistance et 

de génération des 

revenus, et sur le 

programme pilote 

destiné aux femmes dans 

les villages cibles de 

l’Androy    

ménage dirigé par 

des femmes 

seules : TBD)   

l'état d'urgence sanitaire. Afin de rattraper 

ce retard, un travail de recherche 

bibliographique a déjà été entamé et une 

ébauche du programme pilote AGR a été 

réalisée.   

Indicateur  2.2.2 
Nombre de femmes 

bénéficiaires du 

programme pilote dans 

l’Androy 

   

0     100 (en 2 

cohortes – 10 par 

village cible)   

0           L'activité n'a pas encore été initiée      
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

 

Produit 2.3 
      

Indicateur  2.3.1 
      

                              

Indicateur  2.3.2 
      

                              

 

Produit 2.4 
      

Indicateur  2.4.1 
      

                              

Indicateur  2.4.2 
      

                              

Résultat 3 
Les autorités 

au niveau 

national et 

régional 

disposent des 

capacités, 

outils et 

moyens de 

répondre 

proactivement 

et de manière 

inclusive aux 

menaces à la 

paix et à la 

cohésion 

sociale – en 

portant une 

Indicateur 3.1 
Proportion d’actions 

prioritaires identifiées 

dans les stratégies 

régionales de gestion des 

migrations internes pour 

lesquelles un budget est 

alloué par les régions en 

fin de projet    

0     40%     
 

0                 

Indicateur 3.2 
L’information 

disponible à travers les 

travaux de 

l’Observatoire sert de 

base pour la mobilisation 

de ressources des OSCs 

et la planification 

stratégique des autorités 

Non     Oui     Non               
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

attention 

particulière 

aux besoins, 

attentes 

spécifiques, et 

solutions 

innovantes 

portées par les 

femmes ainsi 

qu’à leur 

autonomisation

   

centrales et régionales en 

fin de projet    

Indicateur 3.3 
L’information 

disponible à travers les 

travaux de 

l’Observatoire sert de 

base pour la mobilisation 

de ressources des OSCs 

et la planification 

stratégique des autorités 

centrales et régionales en 

fin de projet    

0     65%     0                 

Produit 3.1 
Les autorités 

au niveau 

régional et 

central sont 

sensibilisées 

aux enjeux 

complexes et 

effets des 

migrations non 

maitrisées, par 

rapport à la 

vulnérabilité 

des 

Indicateur 3.1.1 
Nombre d’officiels 

régionaux et nationaux 

ayant développé à 

travers l’atelier de 

lancement du projet 

leurs connaissances 

quant aux enjeux des 

migrations non 

maitrisées et de la 

cohésion sociale, les 

impacts et effets 

spécifiques selon les 

genres, et sur les 

0     30 (15 femmes, 

15 hommes)   
0           L'activité a été reportée plusieurs fois en 

raison de l'indisponibilité du ministère de 

tutelle du projet et a été définitivement 

annulée suite à la déclaration de l'état 

d'urgence sanitaire. L'activité a été 

reconvertie en une révision du projet à mis-

parcours, proposée pour le mois de 

septembre.   
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

populations et 

au genre ; et 

par rapport à la 

gouvernance 

du 

développement 

durable et 

inclusif, et à la 

protection de 

l’environneme

nt 

stratégies de réponse 

valorisant 

l’autonomisation des 

femmes  

    

Indicateur 3.1.2 
Nombre d’officiels 

régionaux et nationaux 

ayant développé à 

travers le symposium de 

clôture du projet leurs 

connaissances quant aux 

solutions et effets des 

stratégies de réponse aux 

enjeux migratoires et de 

cohésion sociale 

valorisant 

l’autonomisation des 

femmes    

0     50 (25 femmes, 

25 hommes)     
0           L'activité n'a pas encore été initiée      

Produit 3.2 
Un 

observatoire 

des migrations 

internes  établi 

des recherches 

multidisciplina

Indicateur 3.2.1 
Nombre de recherches 

multidisciplinaires et 

sensibles au genre 

appuyées et conduites 

par l’Observatoire des 

migrations interne     

0     50 (25 femmes, 

25 hommes)     
0           L'activité est en cours, le processus de 

sélection de l'Observatoire a été retardé de 

quelques semaines en raison de la crise 

sanitaire.    
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

ires portant sur 

la paix, la 

cohésion 

sociale, le 

genre, le 

développement 

durable, et la 

protection de 

l’environneme

nt en rapport 

avec les 

migrations 

sont soutenues 

Indicateur 3.2.2 
Nombre de relais de 

diffusion pour les 

résultats des recherches 

multidisciplinaires 

appuyés (participation à 

des conférences 

internationales, 

régionales, etc.)    

0     2  0           L'activité n'a pas encore été initiée      

Produit 3.3 
Les régions 

Androy et 

Menabe 

disposent 

chacune d’une 

stratégie 

régionale de 

gestion des 

migrations 

sensibles à la 

dimension 

genre 

Indicateur 3.3.1 
Nombre d’ateliers de 

renforcement de 

capacités des autorites 

régionales et locales du 

Menabe et de l’Androy 

tenus dans lesquels les 

préoccupations, besoins, 

et solutions des femmes 

quant aux enjeux de la 

gestion des migrations 

sont discutées et 

intégrées    

0     2 (1 Menabe, 1 

Androy)     
0           L'activité n'a pas encore été initiée      
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

élaborées de 

manière 

participative et 

inclusive 

Indicateur 3.3.2 
Nombre de stratégies 

régionales de gestion des 

migrations sensibles au 

genre finalisées et 

adoptées par les autorités 

régionales du Menabe et 

de l’Androy    

0     2 (1 Menabe, 1 

Androy)     
0           L'activité n'a pas encore été initiée      

Produit 3.4 
Les autorités 

régionales en 

Androy et dans 

le Menabe 

disposent d’un 

fonds de 

soutien pour la 

réalisation 

d’investisseme

nts en 

infrastructures 

communautair

es et publiques 

soutenant la 

pérennisation 

des activités du 

projet et la 

cohésion 

Indicateur 3.4.1 
Nombre de sessions 

participatives 

d’identification des 

besoins 

d’investissements 

organisées dans le 

Menabe et l’Androy par 

les autorités régionales 

avec la participation 

active des comités de 

femmes, et prenant en 

considération les 

préoccupations, besoins, 

et solutions des femmes 

dans leurs 

délibérations    

0     4 (2 sessions 

après le 

lancement du 

projet, 2 sessions 

12 mois après le 

lancement du 

projet)     

0           L'activité n'a pas encore été initiée      

Indicateur 3.4.2 0     TBD     0           L'activité n'a pas encore été initiée      
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

sociale dans 

les zones 

d’intervention 

Nombre de ménages 

ayant bénéficié de 

manière directe et 

indirecte des 

investissements 

identifies de manière 

participative et inclusive 

dans le Menabe et 

l’Androy     

Résultat 4 
      

Indicateur 4.1 
      

                              

Indicateur 4.2 
      

                              

Indicateur 4.3 
      

                              

Produit 4.1 
      

Indicateur 4.1.1 
      

                              

Indicateur 4.1.2 
      

                              

Produit 4.2 
      

Indicateur 4.2.1 
      

                              

Indicateur 4.2.2 
      

                              

Produit 4.3 
      

Indicateur 4.3.1 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin de 

projet 

Etapes 

d’indicateur/ 

milestone 

Progrès actuel 

de l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Indicateur 4.3.2 
      

                              

Produit 4.4 
      

Indicateur 4.4.1 
      

                              

Indicateur 4.4.2 
      

                              

 


